
Explication étape par étape :
le nouveau Peristeen® Light
Le système d’irrigation facile à utiliser et 
discret avec une faible quantité d’eau 
pour un quotidien sans souci



Peristeen® Light en détail

Peristeen® Light est un système d‘irrigation à 
base d‘eau, facile à utiliser et discret, avec un 
faible volume d‘eau (175 ml/250 ml). Il permet 
de soulager les troubles intestinaux chroniques 
tels que la constipation ou l‘incontinence fécale 
et peut être intégré en quelques étapes simples 
dans votre vie quotidienne. 

1. Sonde conique à usage unique avec deux
    ouvertures pour l‘eau et une pointe arrondie
    pour une introduction la plus douce possible.

2. Base de la sonde spacieuse : elle garantit 
    que le réservoir d‘eau n‘entre pas en contact 
    avec les excréments.

3. Une valve unidirectionnelle empêche le 
    reflux des excréments dans le réservoir 
    d‘eau.

4. Le couvercle s‘ouvre facilement et dépasse 
    légèrement au-dessus du bord du réservoir 
    d‘eau de sorte que l‘eau résiduelle peut être 
    facilement se vider.

5. Manipulation en toute sécurité : Le réservoir 
    d‘eau est facile à manipuler dans toutes les 
    positions. Il a une capacité de 175 ml ou 250 
    ml d‘eau et ne contient pas de caoutchouc 
    naturel. Le récipient peut être employé pour 
    30 utilisations, puis il est peut être remplacé.

6. Peristeen® Light avec un réservoir d‘eau de 
    250 ml est disponible avec un tuyau de 
    rallonge*.

	 * disponible uniquement en Suisse 

1.

2.

3.

5.

4.

6.*



Comment utiliser Peristeen® Light

Avant de commencer
Veuillez vider votre vessie avant d’utiliser Peristeen® Light.

Étape 1: Remplir le réservoir d’eau et fixer la sonde conique 
Ouvrez le couvercle et remplissez le récipient à ras bord avec de l’eau du 
robinet ou d’une bouteille. Elle doit être à la température du corps (34-40 
degrés). Une eau trop chaude peut endommager la paroi intestinale 
sensible. Si l’eau est trop froide, des crampes peuvent survenir.

Fermez le couvercle. Retirez la sonde conique de son emballage et 
fixez-la au couvercle.

Si vous utilisez un tube* pour la prolonger, fixez une extrémité au 
couvercle et l’autre au récipient. 
 

Étape 2: Activer le revêtement de la sonde et éliminer l’air 
Passez la sonde sous l’eau courante pendant au moins 2 secondes afin 
d’activer le revêtement hydrophile. Comprimez ensuite lentement le 
réservoir d’eau jusqu’à ce que l’eau s’échappe de l’extrémité de la sonde 
afin d’éliminer l’air de la sonde ou du tube. Commencez alors l’application 
dans les 2 minutes.

Remarque : n’utilisez pas d’autres lubrifiants pour la sonde. 
 

Étape 3: Introduire la sonde, rincer et vider l’intestin

Prenez le réservoir d’eau dans une main et insérez doucement la sonde 
dans le rectum jusqu’à ce que la base de la sonde touche votre corps. 
Comprimez lentement le réservoir d’eau pour faire passer l’eau dans le 
rectum et commencer l’irrigation. Retirez ensuite la sonde. Les selles et 
l’eau sont évacuées dans les toilettes. 
 

Étape 4: Démonter le produit

Pour détacher la sonde du réservoir d’eau ou du tuyau*, tenez-la par 
exemple avec du papier toilette et retirez-la délicatement du couvercle 
ou du tuyau*. Vous pouvez ensuite jeter la sonde avec les déchets 
ménagers. 
 

Étape 5: Vider le réservoir d’eau et le sécher 
Videz l’eau qui reste dans le récipient. Nettoyez les surfaces extérieures 
du récipient avec de l’eau et du savon doux.
Séchez ensuite le récipient, par exemple avec une serviette, et stockez-le 
avec le couvercle ouvert. Le tube* doit être suspendu pour sécher.

* disponible uniquement en Suisse

*



Scanner le code QR : 
Cliquez ici pour visionner la 
vidéo d’utilisation de Peristeen® 
Light.

En savoir plus sur l’utilisation 
de Peristeen® Light avec tube 

da rallonge*.

* disponible uniquement en Suisse

Vous avez encore des questions ?

Ce guide étape par étape vous aidera à utiliser le nouveau système Peristeen® 
Light.

Veuillez lire attentivement le mode d’emploi du système Peristeen® Light 
ci-joint. Il contient des informations importantes sur les domaines d’application 
du système, les contre-indications éventuelles et les précautions à prendre.

Veuillez toujours lire le mode d’emploi ci-joint avant d’utiliser le produit.
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